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SIDEN SIDST 
Når I læser dette her, har I allerede med jeres egne 
øjne set, hvad jeg i skrivende stund stadig må 
nøjes med at forestille mig: K A K T U S er i farver!!! 
Flotte farver, håber jeg. Så flotte, at ikke alt for 
mange lader sig afskrække af det vedlagte giro
korts beløb på 250 danske kroner (lidt flere sven
ske eller norske, desværre). U d over at g læde 
nuværende medlemmer af NKS er det bestyrelsens 
håb, at det nye blad v i l gøre det lettere at trække 
nye medlemmer t i l foreningen. Det samme skal 
den nye t i tel , som understreger, at bladet handler 
om andre sukkulenter end kaktus. Jeg skal være 
den første t i l at beklage den noget uoriginale titel, 
der leder tankerne hen på vores tyske søsterblad; 
men den beskriver bladets indhold bedre end 
nogen anden. I den forbindelse skal jeg gerne 
indrømme, at jeg er meget misundelig på den 
nederlandske forenings blad: Succulenta. Den titel 
havde jeg gerne selv vi l le t bruge. Forslag t i l en 
genia l© ti tel modtages gerne. 
M E N ! .... for mid t i farverusen er der et men; 
MEDDELELSER i den h i d t i l kendte form for
svinder. Det er for dyrt med 4 indhæftede sider i 
en anden papir- og trykkvalitet end resten af bla
det. Der bliver 24 ordinære sider, og redaktøren 
v i l efter bedste skøn indplacere indsendte notit
ser om køb/salg, møder, udflugter eta, så det pas
ser ind i bladets øvrige indhold, og samtidig er 
overskueligr og let at finde. På grund af den 
meget svingende m æ n g d e meddelelser kan jeg 
desværre ikke love, at de placeres på samme sted 
i bladet hver gang. 
Husk nu krydserne i kalenderen den 6. & 7. sep
tember 1997 t i l årsmødet i Aalborg. 

Jan Petersen 
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CACTUS SPECIAL TOUR MEXICO 95 
Med Biodiversidad Mexicana 

D e l 2 : R e s a n t i l l G a l e a n a 

Aztekium hintonii, en ca 15 cm bred planta. Ankan undra over hur gammal den kan tankas vara, 20 år, 50 år, 100 år 
eller ??? 

I A p r i l -95, var jag och besokte m i n van Rodrigo 
i Mexiko. I forrå numret berattade v i om våran 
expedition t i l l Sierra de la Paila. Hår foljer del 2 
av denna intensiva vecka på jakt efter kaktusar i 
deras hemland, Mexiko. 

Efter å terkomsten från Sierra de la Paila kvållen 
innan, var v i redo for nasta expedition efter en sta
dig frukost i Rodrigos hem. Med på turen foljde 
aven Rodrigos flickvån Arline Martinez, och Hor-
acio Garcfa. (Jag hoppas kunna å te rkomma med 
en separat artikel om någta intressanta experiment 
om froformerning som han har gjort). 
Våt t mål var en mycket speciell lokalitet i Nuevo 
Leon, som Rodrigo helt nyligen fåt t kannedom 
om, efter mycket efterforskande och många m i l 

Ett praktfullt exemplar av Geobintonia mexicana, dess 
existens at hotad, om det inte gors något for att skydda 
den, genom lagstiftning och rutinmassig bevakning. 
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med bilen. Nåml igen lokaliteten for Geohintonia 
mexicana och Aztekium hintonii. Detta sensationel
la fynd som gjordes av George Hinton for bara fem 
år sedan. (Se K A K T U S nr.3 -92) 
Campingtrucken var i srorr behov av service och 
reparationer, efter den omilda behandlingen på 
vågarna i Sierra de la Paila, och eftersom vi i 
huvudsak skulle fårdas på highwayen, åkte v i 
komfortabelt alla fyra i Rodrigos b i l , med den val-
signade luftkonditionetingen atbetande for fu l l t . 
Något som ar fascinerande når man reser i Mexiko, 
ar att se hur snabbt landskapsbilderna åndras, 
vågen går over en liten kulle, och når man passe-
rat den upptåcker man att man befinner sej i en 
helt annan biotop ån for bara några minuter sen. 
Når man upplevt detta år det låttare att forstå hur 
många arter kan ha en sådan begransad geografisk 
utbredning. 
V i korde genom olika typer av oken, och ibland 
korde v i flera m i l genom enorma odlingslandskap, 
hela tiden med det måkt iga Sierra Madre Oriental 
alldeles t i l l oster om oss. 
V i passerade George Hintons hus under resan, 
Rodrigo pekade ut lokaliteten for Mammillaria 
sanchezmejoradae. Lokaliteten for denna art av 
Mammillaria, som år upptåck t och beskriven av 
Rodrigo (se K A K T U S nr.3 -93) år en hemlighet 
for allmånheten, och v i hoppas att den så får forbli. 
Den skulle alltfor lått kunna bl i odelagd av hån-
synslosa månniskor. (Det år mindre ån tusen 
plantor, på ett mycket begrånsat område). 

Denna vanté av Neolloydia conoidea upptacktes aven nar 
denna lokalitet blev kånd. 

Tyvårr fanns det inte t id att gora en avstickate for 
att fotografera på denna lokalitet, for v i hade en 
resa på cirka 200 k m att gora och sen tillbaka t i l l 
Saltillo innan det blev alltfor sen kvall. 
Snart svångde v i av från highwayen, for att folja en 
smal stenig bergsvåg, som forde oss mot vårt mål 
genom ett fantastiskt vackert landskap, långre och 
långre in i det enorma bergsmassivet Sierra Madre 
Oriental. V i passerade sluttningar med mangder 
av stora Echinocactus platyacanthus, dessa "levande 
kompasser" med sin avlånga ulliga hjåssor, perfekt 
visande var norr och soder ligger. I en bordig dal-
gång våxte Agave sp. med bladrosetter på over en 
och en halv metet i diameter. Efter någon timme 
i sakta mak långs den steniga vågen var v i slut l i-
gen framme. Eftersom vågen gåt t omsom uppfor 
bergssluttningama, och ner i djupa dalgångar, var 
det svårt att bilda sej en uppfattning om hur hogt 
uppe i bergen v i befann oss. (Enl. Charles Glass 
ligger lokalireten på 1350 meters hojd). 
Vi parkerade vid sidan av vågen, och Rodrigo visa-
de på två raviner som mynnade ut cirka femton 
meter från vågen. Den ena cirka 300 meter lång, 
och cirka 20 meter djup. Den andra något korta-
re och smalare. 
De forstå kaktusar v i såg, når v i steg ur bilen var 
Neolloydia conoidea. Rodrigo hade redan berattat for 
mej om denna intressanta varité som våxte hår, 
med taggatna korsande varandra. 

V i steg ned i ravinen, och efter bara 30 meter från 
vågen befinner man sej omgiven av hundratals av 
dessa fascinerande kaktusar, Aztekium hintonii och 
Geohintonia mexicana. 

Rodrigo och Arline åkte ned t i l l byn i nårheten, 
for att prata med invånatna dår, medan jag och 
Horacio undersokte den storre av ravinerna under 
den nårmaste timmen. 
Båda artetna våxer enbart på dom branta våggarna 
i ravinen. V i gjorde ganska långa svångar på sida 
om, men hittade inte ens något enstaka exemplaf 
ovanfor ravinens kant. 

Den rikligaste forekomsten vat på den norra rav-
invåggen, dår dom år exponerade for solen under 
storre delen av dagen. Aztekium hintonii år r i k l i g -
are i antal ån Geohintonia. 
Detta intryck forstårktes ytterligare eftersom dom 
stora exemplaren av Aztekium befann sej i blom-
ning vid tillfållet. 
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Dom rosa magenta blommorna av Aztekium hintonii lyste 
overalt på ravin våggarna. 

En annan fascinerande sak med denna lokalitet ar 
det mårkliga markforhållande dom våxer på. 
Marken besrår av kalksten, och på många stållen 
ser man stora ytor av ren kristalliserad kalk. 
Bara det att det finns kaktusar som våxer i en 
sådan mi l jo år mårkl igt nog. 

Rodrigo och Arl ine årervånde från byn, dår f ick 
dom veta att det var mycket folk som kom hit. 
Nåstan varje helg var det någon som besokte loka
liteten. Det var fråmst "gringos", men t i l l och med 
folk från Brasilien hade varit dår. V i såg tydliga 
spår av månniskans framfart på platsen. 
Man kan forstå hur fort en sådan hår lokaliter kan 
b l i odelagd av kommersiella"kaktussamlare" 
når alla plantor finns koncentrerade på en sådan 
l i ten yta, och helt saknar kamouflage mot upp-
tåckt, som t i l l exempel många Ariocarpus arter har. 

V i urforskade den korrare av ravinerna. Dess 
våggar var mycket brantare, vilket endast tillåt oss 
att fårdas langs botten av ravinen. Det var i 
huvudsak Aztekium som våxte på dessa lodfåta 
kalkstens våggar. Snart hade vi nåt t så långt det 
gick att ta sej fram utan bergsklåt t r ings utrust-

ning. Långst in i ravinen fann Rodrigo en Mam
millaria med roda kroktaggar, aff. sanluisensis. 
Enligt C. Glass ska Mammillaria pilispina, Mam
millaria candida och Mammillaria zahniana fore
komma i området. P.g.a. det avtagande dagsljuset, 
blev fotot av denna Mammillar ia oskarp, och ej 
vård att publicera, ryvårr. 

V i påborjade fården hem t i l l Saltillo, medan solen 
snabbt sjonk, och låmnade skuggor som avsloja-
de mångder med raviner på bergs sidorna. Man 
kan undra over hur många hemligheter som kan 
tånkas finnas i detta enorma bergslandskap? Det 
forefaller mer mirakulost att George Hinton fann 
dessa två arter, ån det fak tum att dom har varit 
oupptåckta tilis nyligen. 
Man uppfylls av en nåstan spirituell kånsla, efter 
att ha fått bevittnat denna enorma, vilda och obe-
skrivbart vackra del av moder natur, -fortsættes-

Rodrigo Gonzalez Kjellanders Nilsson 

Foto: Kjellanders 

Båda arterna våxer enbart på dom branta ravinvåggarna. 
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Pediocactus-

Pedwiattiis lobintior v mginpimis 

På opfordring ved generalforsamling er her min dyrk
ningsmetode af disse alpine kaktus. Alle mine kaktus 
dyrkes enten på friland eller i koldhus, så jeg har ingen 
varmeudgifter. T i l gengæld må de bede med sarte 
arter beskyttes imod vintervæde. Det gør jeg med kla
re trapezplader på træramme, der sættes fast på en rem 
på stolper. Det hele kan fjernes om sommeren så det 
ser pænt ud. Indimellem må enkelte af pladerne dog 
udskiftes, når den vendsysselske vesrenvind flår dem 
i stykker. 

Jeg har fundet ud af at de fleste Pediocactus ikke bl i 
ver større i højsommeren, da de kræver kolde nætter 
og varmere dage for at få tilvækst. Jeg er derfor 
begyndt at tørste planterne i juni og juli . De får sim
pelthen ingen vand, med mindre jeg kommer t i l at 
bruse dem ved en fejltagelse! I august vander jeg igen, 
forsigtigt i starten, og derefter ligesom alle de andre 
kaktus i drivhuset. Når der sidst i oktober begynder 
at blive frost i drivhuset, standser jeg vandingen igen. 
Og planterne får ingen vand før i marts. Da der på 
dette tidspunkt stadig er frost, begynder jeg meget 
forsigtigt. 

6 

en udfordrinq. 
Efter jeg begyndte på denne metode har jeg ikke 
mistet planter. T i l næste sommer vi l jeg også prøve 
metoden på Echinocereus viridiflorus, da jeg har mistet 
en del om sommeren og ingen om vinteren. Jeg har 
ikke prøvet metoden på Scletocactus, da alle mine 
plantet på egen rod var døde inden jeg jeg fik prøvet 
det. Men det virker sandsynligvis også t i l dem. Det er 
bare at prøve. 

Jeg dyrker følgende artet på egen rod i koldhus: 

Pediocactus simpsonii, Jefferson Co., Colorado, sået 1991 
Pediocactus simpsonii, Wayne Co., Utah, sået 1995 
Pediocactus simpsonii v. mimr, Chaffee Co.,Colorado, sået 
1991 
Pediocactus simpsonii v. øzi»ør,Montezuma Co.,Colora-
do,sået 1992 
Pediocactus simpsonii v. minor, Grand Co., Colorado, sået 
1992 Pediocactus simpsonii v. nigrispinus, Yakima Co., 
Washington, sået 1992 
Pediocactus simpsonii v. robustior,.Humbolt Co.,Neva-
da,sået 1992 
Pediocactus winkleri "Montrose", plante fra Henk de 
Looze, 1991 

Jeg har prøvet Pediocactus på friland, men det er ikke 
gået godt, da det ikke er til at udtørre planterne om 
sommeren, når de vokser sammen med Opuntia der 
elsker vand. Men podet på Opuntia er det gået helt 

IlllllwF' : ilJP^ '> JÉÉHI HH! 

• R E ^ < " f l l 

| H H | | | | n H 

Pediocactus simponii v. minor. 
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Pediocactus simponii. 

fint med følgende 3 planter: 

Pediocactus robustior v. nigrispinus, Grant Co., Was
hington, 650 m, sået 1988 
Pediocactus simpsonii v. minor, Chaffee Co., Colorado, 
sået 1991 
Pediocactus simpsonii v. minor, Albany Co., Wyoming, 
2100 m, sået 1988 

Bedet, hvor de vokser, er beskyttet mod vinterregn fra 
1.oktober t i l 1. marts. Der kan dog let fyge sne ind, 
da der ikke er sider på overdækningen. 

Planterne vokser i min egen "kaktusblanding" tilsat 
ekstra leca perler for super dræn. Men da alle samlere 
har deres egen blanding, vi l jeg ikke komme ind på 
dette emne. 

Hvis man ser på nedbørsskemaer fra Pediocactus'vok
sesteder v i l man se, at der de fleste steder kommer 
mest nedbør forår og efterår. Der kommer også en del 
om vinteren, men da det kommer som vedvarende 
sne, er der rørt for planterne. Og ligeså snart at sneen 
smelter, ja, faktisk samtidigt med, blomstrer Pedio
cactus. Sa det et her, svaret skal findes. 

Referencer: Fritz Hochståtter, A n den Standorten 
von Pedio- und Sclerocactus. 

Benny Møller Jensen 
Ålborgvej305, Hæstrup 

DK-9800 Hjørring 

Fotos: Fritz Hochståtter. 

Pediocactus robustior v. oregonensis. 
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Besøg på plantebiotoper i Sydvest-USA. 
I. - Nord-Arizona. 

Efter veloverstået CSSA-konference forlader v i 

byen Tucson og kører på freeway'en mod Nord-

Arizona. Men førsr nord for Phoenix nær Bumble 

Bee ændrer landskabet sit udseende. Efterhånden 

ser v i ikke flere Carnegia og Ferocactus wislizenii 

men derimod store græsområder på en slette, der 

her og der er bevokset med Jojoba-buske og Yuc-

ca. I en højde af 1300 m over havet ser v i lavtvok-

sende enebær-buske (Juniperus arizonica). V i forla

der hovedvejen og drejer ind ad den gamle vej 

mod Cottonwood og Sedona. I dette område f i n 

der vi afblomstrede Yucca elata. De røde sandsten

formationer er et flot syn i aftenlyset, men i nærhe

den gror desværre kun Agave parryi. Sent om afte

nen er v i nødt t i l at overnatte i den flade bjergør

ken i en l i l le landsby ved navn Wilmslow, for med 

begyndelsen af skoleferien i USA, er det umuligt 

at få en overnatning på et hotel i Flagstaff. A l t l iv 

og trafik foregår her kun på Interstate 40 og jern

banelinjen der løber parallel dermed. 

Den næste dag leder v i efter Sclerocactus whipplei 

nær Holbrook. Men da et punkterer dæk tvinger 

os t i l at fotlade markvejen, havde vi kun set Opun

tia erinacea v. ursina og Yucca angustissima. Ved 

hjælp af stop ved hver tankstation for at fylde luf t 

i det punkterede dæk, når v i frem t i l lokaliteten 

for Toumeya papyracantha, der gror sammen med 

få Neobesseya missourensis og små Y. angustissima i 

nærheden af en "wash" (tørt flodløb) på flade k l ip

per. Lokaliteten er, som så mange andre, en 

græsmark og græsset gør det endnu mete vanske

l ig t at finde de små planter. Efter en besværlig 

eftersøgning finder v i kun nogle få små T. papyra

cantha. Tilbage t i l byen Wilmslow går turen gen

nem nationalparken Petrified Forest. Det viser sig, 

at der mangler en donkraft i vores b i l , men ame

rikanerne er meget hjælpsomme. 

T id l i g næste morgen kører v i , af hensyn t i l det 

smalle reservehjul, forsigtig tilbage t i l Flagstaff og 

y* Av* . 
9m 

liste *4 
i i i i k l 

Cmyphanta vivipara v. kaibabensis, Grand Canyon, South Rim. 

Coryphanta vivipara v. kaibabensis, ungplante, 
Grand Canyon, South Rim. 
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En wiaåhæst Juniperus arizonka (enebær) gror tit i selskab med Sclerocactus. Her i Monument Valley, lokalitet for S. patvifbrus. 

skifter bilen ud. På routen ligger en metetoitkra-

ter og Arizonas højeste bjerg (Humphreys Peak 

3862m). Resten af dagen går med en besigtigel-

sestur t i l Grand Canyon. Vejen fra Flagstaff t i l 

South R i m føter gennem ensformige og for os 

kedelige fyrreskove. South R im vrimler med tur i 

ster på denne årstid og kun ved hjælp af national

parkens strenge reglement er det muligt at holde 

styr på tutisterne. Med en rutebil kører man t i l 

udkigspunkterne. Dybt nede ser v i Colorado 

Rivers skinnende vandoverflade og den 30 k m lan

ge sti, der fører t i l North Rim. 

For en sikkerheds skyld spurgte v i i Tucson, om 

det fandtes kaktus i Grand Canyon. Svaret var 

negativt, fordi v i spurgte en "epifyt-mand". Det 

viste sig da også at v i fandt Coryphanta vivipara v. 

kaibabensis, næsten skjult i jorden, foruden Agave 

kaikabensis og Yucca arizonica. 

Overnatningen i parken er forbudt og kontrolle

res strengt, så v i fandt et luksus-hotel i Cameron 

under indiansk ledelse. N u er v i nemlig i et Nava-

m 

Stor Pediocactus (Utahia) sileri, Fredonia. 
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jo-reservat og fortsætter tuten t i l Monument Val

ley. Landskabet skifter ustandselig udseende. Først 

ttæffer v i på nogle "sukkertoppe", d.v.s. farverige 

srenformationer uden vegetation, så røde canyons 

for endelig at køre på en græsslet te omkring 

Agathia Peak (2 l64m). Dette bjetg minder i sin 

form om Matterhorn/Schweiz. Vi stopper t i t , men 

foruden Opuntia erinacea, Yucca baccata med dens 

frugter "datil" og lave violette lupiner finder v i her 

ikke andre spændende vækster. Det begynder at 

regne og blæsten driver røde skyer af mudder hen 

over vejen. Monument Valleys taffelbjerge ligger 

dystert under en stålgrå himmel. 

Endelig når vi bort fra regnområdet og ved et tørt 

flodløb vokser Sclerocactus parviflorus med vidun

derlige totne, i selskab med enkelte vindblæste 

enebær og lave tornebuske. Fremover følger Scler

ocactus os på vores vej. V i forlader Arizona og 

kører t i l Utah t i l San Juan River, den første f lod 

på vores vej der fører vand. I aftenskumringen l ig 

ner klippen "Mexican Hat" en siddende kæmpe 

med en sombrero på hovedet og i nattens mørke 

når vi Blanding (UT) . Efter vores tur gennem 

Utah (se fortsættelsen i næste nr. af K A K T U S ) 

vender vi igen tilbage t i l den nordlige del af A r i 

zona. 

Kaibab Plateauet ser lovende ud. I nærheden af 

Jacob Lake leder v i efter Pediocactus paradinei (syn. 

pilocanthus). Orienteringen i det i forvejen uover

skuelige område bliver forværret af en enebærskov. 

Der t i l kommer det begyndende mørke og v i er 

glade da v i finder vejen tilbage t i l vores b i l . På 

denne t i d af året er det næsten umul ig t at finde 

frem r i l P. paradinei uden dens store lysende gule 

blomster som vejleder og v i trøster os l id t med 

fundet af Coryphanta vivipara v. kaibabensis og 

Echinocereus triglochidiatus. 

Efter en overnatning i Fredonia får v i øje på nog

le store Pedioactus (Utahia) siler i udenfor reserva

tet. Fot nogle år siden læste v i , at man prøvede at 

kultivere planten i en blanding af gibs og teglstøv. 

Jeg v i l ikke påstå, at blandingen er helt ved siden 

af, men i Syd-Utah gror planterne i den typiske 

røde jord og jeg v i l gæt te på, at rød teglmel alene 

v i l være t i l s t rækkel ig for planten. V i fandt des-

Toumeya papyracantba i kultur. 

værre ingen frugter, selv om det nu, i slutningen 

af juni , burde være muligt . Men en del af de små 

dyr i ørkenen venter også på dem, f.eks. de fræk

ke grå egern, og de havde sandsynligvis været 

hurtigere end os. Utahia gror sammen med små 

pudeplanter og Stanleya pinnata med dens påfal

dende gule blomster. Den sidstnævnte plante er 

g i f t ig . 

-fortsxttes-

Ivana og Oswald Richter 

Im Mittelweg 1 

D-55294 Bodenheim 

(overs,red.) 
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De latinske plantenavne og deres betydning 
ved Otto Forum Sørensen 

blev bragt her i K A K T U S 1974- 76 med ca 2750 opslag og forklaringer på midtsiderne, så medlem
merne kunne tage siderne ud og have deres egen liste. Listen er senere blevet genoptrykt. 

N u kommer så en revideret og forøget liste med 5500 opslag på samme måde. Heller ikke denne liste 
er på nogen måde komplet. Heller ikke fe j l f r i , selvom man har gjort sig de hæderligste anstrengelser -

Lad os minde vort æresmedlem og kalde listen 

O T T O F O R U M L I S T E 3 

macer = mager 
macilentus = mager 
macracanthus = stortornet 
macradenius = storkirtlet 
macrandus = m. lange støvdragere 
macrantherus = m.store støvknapp. 
macranthus - storblomstret 
macro- ~ stor, lang 
macrocalyx = med stort bæger 
macrocarpus = storfrugtet 
macrocephalus = storhovedet 
macroculrnis = med stort / langt strå 
macrodon - stortandet 
macrodontus = stortandet 
macroglossus = stortunget 
macrogonus = storkantet, storknæet 
macrolobius = storlappet 
macrolobus = storlappet 
macropetalus = med store kronblade 
macrophyllus ~ storbladet 
macropodus = storfodet, langstilket 
macrorrhizus = med stor rod 
macrosepalus = storbægret 
macrosiphon = storrøret 
macrostachys = storakset 
macrostachyus - storakset 
macrostegius = m.stort bioster (svøb) 
macrostomus = med stort svælg 
macrostylus = storgrinet 
macrothele = storvortet 
macrourus = langhalet 
macrurus = langhalet 
maculatus = plettet 
maculifolius = med plettede blade 
maculosus = mangeplettet 
madagascariensis = fra Madagascar 
maderensis = fra Madeira 
madidus = fugtig, fugtigt udseende 
madritensis = fra Madrid 
maesiacus = fra Maesia, Jugoslavien 
magallanii = kaptajn Magallan 
magdalenensis - Magdalena, Califor. 
magellanicus = magallanicus 
magentus = mørk vinrød 
magicus = fortryllende 
magnarenensis = efter lokaliteten 
magnificus = storslået 
magnifolius = storbladet 
magnimamma - storvortet 
magnoliifolius = magnolia-bladet 
magnus = stor 
maidifolius = majs-bladet 
maihuenia = chilensk folkenavn 
maihuenopsis = ligner maihuenia 
mainae - efter mrs. F.Maine 

mairanana - eft. lokaliteten Mairana 
majalis = maj-
major, majus = temmelig stor 
malabaricus =Malabar-kysten, Indien 
malaccensis = Malakka, Bagindien 
malaco- = blød-
malacocarpus = med blød frugt 
malacoides = malva-lignende 
malacophyllus = blødbladet 
maldivicus = fra Malediverne, ind.oc. 
maliflorus = æbleblomstret 
maliforrnis = æbleformet 
mallisonii = efter mr.Mallison 
malvaceus = malva-lignende 
malviflorus = malva-blomstret 
mamilla, mammilla = (bryst)vorte 
mamillaria = k.slægt, "vortekaktus" 
mammillarioides = mamillaria-lign. 
mammillaris - brystvorteformet 
mammilopsis = ligner mamillaria 
mammosus = med store bryster 
mammulosus = vortet 
mancus = mangelfuld 
mandiocanus = manihot-agtig 
mandschuricus = mandschurisk 
manettiflorus = manettia-blomstret 
manicatus ~ manchet-
mapimiensis = fra Sierra Mapi, Mex. 
maranonensis = fra Maranon, Peru 
marantifolius = blade som maranta 
marantmus = maranta-agtig 
marcescens = visnende 
margaritaceus = perlelignende 
margaritifer = med perler 
margaritanus = øen Margarita, Calif. 
marginalis = randstillet 
marginatus = randet, and. randfarve 
marianus = fra Maryland, USA 
marilandicus = fra Maryland, USA 
marinus = vokser ved havet, hav-
maritimus - vokser ved havet, hav-
marksiana - efter H.Marks 
marmoratus = marmoreret 
marmoreus = marmor-agtig 
maroccanus = fraMarocco 
marsoneri = efter O.Marsoner 
marsupiiflorus = pungformet blomst 
martianus = efter profess. Martius 
martinicensis = Martinique, Vestind. 
mas = hanhg 
masculus = hanlig 
massiliensis = fra Marseille 
mastoides = brystformet 
mathildae = efter Mathilde Wagner 
matronalis = frue-

matudae = efter E.Matuda 
maturus = moden 
mauretanicus ^Mauretanien, V.afrika 
mauritianus = Mauritius, ind.ocean 
mauritiiformis = lign.palmen Mauritia 
maurorum ~ maurer-
mazatlanensis = Mazatlan, Mexico 
maxillaris = med kæber 
maximus = størst, meget stor 
maxonii = efter dr. R.Maxon 
medeoloides - medeola-hgnende 
medi- = middel-
medicinalis = brugt som medicin 
medicus = medicinsk/ 

eller: fra Medien, Lilleasien 
mediocactus = midt mell. to slægter 
medio-pictus ~ farvet i midten 
medio-rosei = med rød midte 
mediterraneus = middelhavs-
medius = midterst 
medullaris = rig på marv 
medullosus = rig på marv 
mega- = meget stor-
megacanthus = meget stortornet 
megalacanthus = meget stortornet 
megalanthus = meget storblomstret 
megalo- = stor-
megalocarpus = storfrugtet 
megalophyllus = storbladet 
megalothelos = storvortet 
megaphyllus = storbladet 
megapotamicus =Rio Grande, Brazil. 
megarrhizus = med stor rod / rhizom 
megaseifolius = blade som megasea 
megaspermus = med meget store frø 
megastigmus = med stort støvfang 
megeratus = elskelig 
megisto- - meget stor-
megistophyllus = med meget store 

blade 
meiacantha = svagt tornet 
meissneri = efter HerrMeissner 
melaleucus = sortagtig-hvid 
melanacanthus = med sorte torne 
melanandrus = med sorte støvdrag, 
melananthus = med sorte blomster 
melancholicus = dyster 
melano- = sort-
melanocarpus = sortfrugtet 
melanocaulus = sortstænglet 
melanocentrus = sort spore, 

sort centraltorn 
melanochrysus = sortgylden 
melanococcus = sortbærret 
melanopotamicus =Rio Negro-områd. 
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melanops = sortøjet 
melanopus = sortøjet 
melanospermus = med sorte frø 
melanostictus = sortplettet 
melanotrichus = med sort hår 
melichrous = honningfarvet 
melispina = med honnirigfarv. torne 
melissophyllus = melissa-bladet 
melleus = honninggul 
melliferrfera,-um = med honning 
mellitus = honning-
melocactiformis = melonkaktus-form. 
melocactus = melonkaktus 
meloformis = melonformet 
membranaceus = pergamentagtig 
membramfolius =pergamentagt. blad. 
mendociensis = Mendoza, Argentina 
meniscatus = måneformet 
meniscoideus = måneformet 
meninensis = fra Pedra Menina 
menstruus = månedhg (blomstring) 
mercadensis=Cerre de Mercado, Mx. 
meridianus — middags(blomstrende) 
merus = ren / ublandet 
mesacanthus = m. midtstillede torne 
mesem-

brianthemum = middagsblomstr. 
mesem-
bryanthemoides =middagsblomst-lgn. 

mesem-
bryanthemum = middagsblomstr. 

mesem-
bryanthoides =iniddagsblomst-lign. 

meso- = midter 
metacrous = farveskiftende 
metalis = kegleformet 
metallicus = metal-glinsende 
meteloides = ligner datura metel 
methysticus = berusende 
mexicanus = fra Mexico 
meyranii - efter J.Meyran 
mezcalaensis = fra Rio Mezca, Mex. 
micaceus - (fin)kornet 
micans = glimtende 
michoacanensis = fraMichoaca 
micradenius = småkirtlet 
micranthus - småblomstret 
micro- = små-,kort-
micranthus = småblomstret 
micranthocereus = småbl.tret cereus 
microcalyx = småbægret 
microcarpus = småfrugtet 
microcephalus = småhovedet 
microdasys = fint uldhåret / børstet 
microdon = småtandet 
microglossus = med små tunger 
microhelia = torne som en lille sol 
microlepis = med små skæl 
micromerius = med små dele / blade 
microphyllus = småbladet 
microspermus - småfrøet 
microsphaericus = med små Icugler 
microstegius = med korte hår 
microstomus = med lille mund 
microthelis = småvortet 
microtrichus = meget korthåret 
microtus = med små ører 
miegeana = efter C.E.Mieg 
mieheana = personnavn, 1933 
mikanioides = mikania-lignende 
mila = betyder Lima, omskrevet 
miliaceus = hirse-agtig. 
miliaris = småkortet, hirse-
militaris = militært udseende 
mille- = tusind-
rnilleflorus = tusindblomstret 
millefohatus = tusindbladet 
millefolius = tusindbladet 

milleri = efter PMiHer 
mimosifolius = mimose-bladet 
lriimosoides = mimose-lignende 
minax = truende, overragende 
rninensis = Minas Geraes, Brazilien 
miniatus = mønjerød 
mmimiflorus = meget små blomster 
rrunimus = mindst, meget lille 
minor, minus = ret lille 
minusculus - ret lille 
minutiflorus = meget lille blomst 
minutus = meget lille 
mirabellis = vidunderlig 
mirabilis = forunderlig 
mirandus - beundringsværdig 
mirus = vidunderlig 
miser,-era,-erum = ynkelig 
mississippiensis = Mississippi, USA 
missouriensis = fra Missouri, USA 
mistiensis = fra Misti vulkanen, Peru 
mitis = blød, mild 
mitlensis = fra Mida, Mex. 
mitratus = med hueformet organ 
lmtriformis - hueformet 
mitrocereus = huelign. cephaleum 
mixtus = blandet 
mocupensis = fraMocupa 
modestus = fordringsløs 
moelleriana = efter dr. H.Moller 
moeller-valdeziana = fruL.Valdez, 

gift Moller 
mojavensis - fra Mojave, Peru 
moldavicus = fra Moldau 
molinensis = fra Molinos, Argentina 
mollendensis = fra Mollendo, Peru 
mollendorfiana = efter H.Mollendorf 
mollicaulis = blødstænglet 
mollis = blød 
mollissimus = meget blød 
moluccanus = Molukkerne, Bagind. 
monacanthus = entornet 
monadelphus = med sammenvoks. 

støvdragere 
monadenium = pl.slægt, "kun 1 kirtel" 
monancistracantha = m. én krogtom 
monandrus = énhannet, 1 støvdrager 
monanthes = med enlige blomster 
monanthus = énblomstret 
mongholicus = mongolsk 
mongolicus = mongolsk 
moniliformis = perlesnorformet 
monilis = halsbånd
mono- = én-
monocarpus = énfrugtet 
monoccus = enkornet 
monoclonus = éngrenet 
monocotyledoneus = énkimbladet 
monogynus = med én frugtknude 
monopetalus = med ét kronblad 
monospermus = en-frøet 
monostachys = med ét aks 
monspeliensis = Montpellier, Frankr. 
monspessulanus ^Montpellier, Frank, 
monstrosus = misdannet 
montanus = vokser på bjerge, bjerg-
montevidensis ^Montevideo, Argent. 
monticola = bjergbeboer 
monvillea - efter M. de Monville 
moranensis = Moran-dalen, Columb. 
moravicus = mærisk, fra Mahren 
morawetzia = efter Viktor Morawetz 
morganiana = efter mr. Morgan 
morifohus = morbær-bladet 
moroides = morbærlignende 
morricalii — efter D.B.Morrical 
morsus-ranae = frøens bid 
moschatellinus = med moskus-lugt 
moschatus = m. moskus-lugt, moskus

mos chouto s = moskus
mos eriana = efter G.Moser 
moupinensis = fra Moupin, Kina 
movasana = fra Movas, Mexico 
muciformis = slimet, slimagtig 
mucro = det skarpe, brodden 
mucronatus - skarpt, broddet 
mucroniformis = brodagtig, dolkform. 
mucronulatus = fint brodspidset 
muehlenpfordtii = eft. EMuhlenpfordt 
mueller-melchersii= Mueller-Melchers 
multi- = mange-
mul tibrac teatus =m. mange dækblade 
multicaulis = mangestænglet 
multiceps = mangehovedet 
multicostatus = mangeribbet 
multidigitata = mangefingr., forgrenet 
multifer = uafbrudt blomstrende 
multifidus = mangedelt 
multiflorus = mangeblomstret 
multihamatus - med mange kroge 
multijugens = mangeparret 
multilineatus = med mange striber 
multiplex = mangedobbelt 
multiradiatus = mangestrålet 
multiscapoideus = mangeskaftet 
multiseta = mangebørstet 
mundtii = efter W.Mundt 
mundus = fin, sirlig 
munitus = bevæbnet 
muralis = vokser på / ved mure 
murarius = vokser ved / på mure 
muricatus = blødpigget 
musaicus = mosaik-dannende 
muscarioides = muskari-lignende 
muscifer = med fluelignende blomst. 

eller: mos-bærende 
musciformis = fiueformet / mosformet 
muscivorus = flue-ædende 
musclinus = lille mus / flue m.m. 
muscoides - mos-lignende 
muscosus = med mos 
musifohus = banan-bladet 
mutabilis = foranderlig 
mutatus = omdannet 
muticus = but, uden brod 
mutilatus = velskabt 
myoporoides = myoporum-lignende 
myosotidiflorus = forglemmigej-blom. 
myriacanthus = tusindtornet 
myrianthus = tusindblomstret 
myri(o)- = særdeles mange 
myriophyllus = tusindbladet 
myriostigmus - særdeles mange plett. 
myrsinifolius = myrsine-bladet 
myrtifolius = myrte-bladet 
myrtillocactus = k.slægt med "blåbær" 
myrtilloides = blåbær-lignende 
mystax = med snurbart, tome i zoner 
nagliana = ? 
namaquanus - fra Namaqua, Sydafr. 
nankinensis = fra Nankin, Kina 
nanus = dværgagtig 
napellus = lille roe 
napiformis = roeformet 
napinus = roe-, "den med roden" 
narbonensis - fra Narbonne, Frankr. 
narcissiflorus = narcis-blomstret 
narcoticus = bedøvende 
nardiformis = katteskæg-formet 
natalensis = fra Natal, Sydafrika 
natans = svømmende 
nauseosus - modbydelig 
navicularis = bådformet 
nazasensis = fra Rio Nazas, Mex. 
nealeana = efter mr. Neale 
neapolitanus = fra Napoli, Italien 
nebrodensis = fra Nebrodes, Sicil. 
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nebularis = tåget, dugget 
nebulosus = tåget, dugget 
neglectus = upåagtet 
nejapensis = fraNejapa, Oax.,Mex. 
nelsonii = efter G.Z.Nelson 
nelumbifolius = blade som nelumbo 
nema- / nemato- = trådformet 
nematodes = trådorm 
nemoralis = vokser i lunde 
nemorensis = lund-
nemorosus = lund-
neo- = ny-
neoabbottia = efter W.L.Abbott 
neobertrandiana = mons. A.Bertrand 
neobesseya = efter E.A.Bessey 
neobinghamia = efter H.Bingham 
neobuxbaumia=prof. Franz Buxbaum 
neocardenasia =efter prof. Cardenas 
neochilenia = efter hjemlandet Chile 
neodawsonia =eft. mr. Yale Dawson 
neoevansia = efter J.W.Evans 
neogomezia = udgået, nu ariocarpus 
neoguineensis = fra Ny Guinea 
neolloydia = efter prof. F.E.Lloyd 
neomexicana = eft. New Mexico, USA 
neopalmeri = efter RPalmer 
neoporteria - efter Carlos Porter 
neoraimondia = efter A.Raimond 
neoroezlii = efter Benito Roezl 
neoschwarzeana = efter F.Schwarz 
neowerdermanniana = efter profess. 

E.Werdermann 
nepalensis = fra Nepal, Himalaya 
nephroideus - nyrefbrmet 
neriiflorus = nerium-blomstret 
neriifolius = nerium-bladet 
nervosus = tydeligt nervet 
nervus = strenget 
neryi = efter præsident N. i Brazilien 
nesophilus = ø-elskende 
neuquensis = Neuquen, Argentina 
neuter = gold, kønsløs 
nicaeensis = fra Nice, Sydfrankrig 
nicaraguensis = Nicaragua, M.amer. 
nicobaricus = Nicobareme, ind.ocean 
nicoyanus = fra Nicoya, Costa Rica 
nictans = nikkende 
rudiformis = redeformet 
nidulans = danner rede 
nidularius = rede-
nidus-avis = fuglerede 
niger,-gra,-grum = sort, mørk 
nigrans - sort 
nigrescens = bliver sort 
nigri- = sort 
nigricans = bliver sort 
nigrihorridus = kraftigt sorttomet 
nigritus = sort 
nikoensis = fra Nikko, Japan 
niloticus = fra Nilen 
nipponicus = fra Japan 
nitens = strålende 
nitidulus = næsten strålende 
nitidus = strålende 
nivahs = snehvid, blomstrer i sneen 
nivescens = næsten snehvid 
niveus = snehvid 
nivosus = tilsneet 
nobilis = ædel 
nocti- - nat-
noctiflorus = natblomstrende 
nocturnus = natblomstrende 
nodosus = knudet, knudret 
nodulosus - småknudet 
noli-tangere = rør ikke 
nominis-dulcis=Dulces-Nombres, Mex. 
nonatus = nifingret, nikoblet 
non-scriptus = ikke beskrevet 

nootkatensis = fra Nootka, Canada 
nopalea = mexicansk : figenkaktus 
nopalxochia = efter indiansk navn 
norvegicus = norsk 
notatus = prikket / udpræget 
notocactus = sydlig kaktus 
novae-angliae = New England, USA 
noureddineana = efter Reppen-

hagens hjælper 
novae-zelandiae = fra New Zealand 
noveboracensis = fra New York 
novi-belgii = fra Virginia, USA 
novus = ny 
noxius = skadehg 
nucaceus = nøddehgnende 
nucifer,~fera,-um = med nødder 
nucleatus = med kærne 
nudicarpus = nøgenfrugtet 
nudicauhs = nøgenstænglet 
nudiflorus = nøgenblomstret 
nudus - nøgen 
numerosus - talrig 
numidicus = Numidien, Nordafrika 
nurnmulariifolius = møntrunde blade 
nummularius = m. møntrunde blade 
nunezii = efter C.Nunez 
nutans = nikkende 
nutkaensis = fra Nootka, Canada 
nutkanus = fra Nootka, Canada 
nux-vomica = bræk-nød 
nyctanthus = natblomstrende 
nycticalus = smuk om natten 
nyctocereus = natblomstr. cereus 
nymphaeifohus = åkande-bladet 
nymphoides = åkande-hgnende 
oaxacanus,-censis = fra Oaxaca, Mx. 
obconella = omvendt kegleformet 
obconicus = omvendt kegleformet 
obcordatus = omvendt hjerteformet 
obcuneatus = omvendt kileformet 
obductus = overtrukket 
obesus = tyk, opsvulmet 
oblatus = bredrund 
obhquus, obhcus - skæv, ulige, skrå 
oblongifohus - aflang-bladet 
oblongus = aflang 
obovatus - omvendt ægformet 
obpyramidatus = omvendt pyramide 
obregonis = efter præsident O., Mex. 
obrepandus = let tilbagekrummet 
obscurus = dunkel, skjult voksende 
obtusangulus = butkantet 
obtusatus = afstumpet 
obtusifohus = butbladet 
obtusilobus = butbladet 
obtusipetalus = med butte kronblade 
obtusiunculus = noget buet 
obtusus - but 
obvallatus,-laris = beskyttet, forskans, 
obversus = omvendt 
ocamponis = efter Melchior Ocampo 
occidentalis = vestlig 
occlusus = lukket op 
occultus = skjult 
ocehatus = med øjeplet 
ochoterenae = efter prof. Ochoterena 
ochraceus = okkergul 
ochreatus = med kræmmerhus 
ochrolculus = hvidgul 
ochroleucus = okkerhvid 
ocimoides = ocimum-lignende 
ocotillensis = fra Ocotillo, Mexico 
octandrus = otte støvdragere 
octopetalus = otte kronblade 
oculatus = med øjeplet 
oculus-christi = kristus-øje 
oculus-sohs = sol-øje 
ocymoides = ocimum-lignende 

odessanus - fra Odessa, Sortehav, 
odontoglossus = med tandet tunge 
odontolepis = med tandede skæl 
odoratissimus = stærkt duftende 
odoratus = duftende 
odorifer,-fera,-um = med duft 
odorus - duftende 
oedo- = opsvulmet 
oedocarpus = med opsvulmet frugt 
oehmea = marnillaria-form 
oelandicus = fra Oland, Sverige 
oenanthus = vinrødt blomstrende 
oenensis = fra Inn, Alperne 
officinahs,-naris = som lægeplante 
officinarum = apoteker-
ohioensis = fra Ohio, USA 
olbius - fra Hyeres, S.Frankrig 
oleifer,-fera,-ferum = olieydende 
oliefolius = oliven-bladet 
olens = lugtende 
oleoides = oliventræ-lignende 
oleosus - olie-holdig 
oleraceus = køkkenurt-
ohdus = ildelugtende 
oliganthus = med få blomster 
oligocarpus = med få frugter / frø 
oligomeris = med få dele 
oligostachys = med få aks 
oligostachyus = med få aks 
olitorius = køkkenhave-
ohvaceus = oliven-agtig, -grøn 
ohviformis = olivenformet 
olympicus = olympisk 
omeiensis - fra Mont Omei, Kina 
omissus = upåagtet 
oncidioides = oncidium-lignende 
oncocladus = vulstformede grene 
onoseroides - onoceris-lignende 
ontariensis = Ontario-søen, Canada 
onustus = tynget, belæsset 
oocarpus = frugter som æg 
opacus = mat 
operculatus = med lår 
ophites = slangeagtig 
ophmalmicus = god for øjnene 
oppositifolius = med modsatte blade 
optimus = bedst 
opulentus = prægtig, ypperlig 
opulifolius = snebollebladet 
opuntia = efter antik, græsk by !! 
orbatus - berøvet 
orbicularis = kredsrund 
orbiculatus = kredsrund 
orchidastrum = orchis-lignende 
orchioides = orchis-hgnende 
orcutti - efter CR.Orcutt 
oreades = bjerg-
oreas = bjergnymfe 
oregonus = fra Oregon, USA 
oreocereus = bjerg-cereus 
oreodoxus - bjerg-
oreophilus = bjerg-elskende 
oreotrephes = bjerg-
organensis = Orgelbjergene, Brazil. 
orgyahs = en favn lang (2 meter) 
orientalis = orientalsk, fra østen 
origanifohus = origanum-bladet 
originalis,-narius = oprindelig 
orizabensis = fra Orizaba, Mexico 
omatissimus = rigt udsmykket 
omatus = udsmykket 
orneum = fugl 
ornithocephalus = med fuglehoved 
omithophorus = med fugle(-blomst) 
ornithopodus = med fuglefod 
oroboides = orobus-lignende 
oroya - efter Oroya, Peru 
orthocarpus = med lige frø 
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orthocladus = med lige kviste / skud 
orthoglossus = med lige tunge 
orthopetalus = med oprette kronblade 
orthotomus -- ligedelt 
ortiz-rubiona = efter hr Ortiz-Rubio 
orurensis = fra Oruro, Bolivia 
oryzinus = rislignende, -agtig 
osmundaceus= kongebregnelignende 
osseus = benhård 
ossifragus = knoglebrydende 
osteospermus = med hårde frø 
ostodes = knogle-lignende 
ostrinus = purpur 
oteroi = efter F.Otero 
ottawensis - fra Ottawa, Canada 
ovalifolius = oval-bladet 
ovalis = oval 
ovarium = frugtknude 
ovatus = ægformet 
ovifer,-fera,-ferum = med æg 
oviformis = ægformet 
ovinus = fåre-
ovirensis = fra bjerget Obir, Karnten 
ovoideus = æglignende 
ovulum = ægget i frøanlæget 
oxyacanthoides = hvidtjørnlignende 
oxycardius = spidst hjerteformet 
oxycarpus = spidsfrugtet 
oxycedri = somoxyceder 
oxycoccus = surbær 
oxyglottis = spidstunget 
oxygonus = spidskantet 
oxylobus — spidsbælget,-lappet 
oxyodon,-dontus = skarptandet 
oxypetalus = med spidse kronblad 
oxyphyllus = med spidse blade 
oxypterus = spidsvinget 
oxysepalus = m. spidse bægerblade 
oxyspermus = med spidse frø 
pabularius = dl foderbrug 
pacalaensis = fra Pacala, Peru 
pachyarthrus = tyk-leddet 
pachycereus - kaktusslægt, 

særlig kraftig cereus 
pachycladus = tyk-stænglet 
pachycylindrica = tyk-cylindrisk 
pachydermus = tykhudet 
pachylobius = tyk-lappet 
pachypodus,-podium = tyk-stilket, 

tykfodet 
pachypterus = tykvinget 
pachypus = tykstilket, tykfodet 
pachystigma =slægtm.kraft.støvfang 
pachytrichus = med tykke, grove hår 
pacificus = fra Stillehavskysten, 

eller øer i Stillehavet 
padifolius = hæg-bladet 
paedidus - ildelugtende 
pagius - solid 
painteri = efter J.HJPainter 
palaceus = randstillet 
palaestinus = fra Palæstina 
palamoneus = rejerød 
palatifer = med tydehg gane 
paleaceus, palea = med avner, skæl 
paleatus = med avner, skæl 
pallens = bleg 
pallescens = bhverbleg 
pallidiflorus — med blege blomster 
pallidifolius = blege blade 
pallidus = bleg 
pafmatifidus = hånd-snitdelt 
pahnatilobus = håndlappet 
palmatisectus = håndsnitdelt 
palmatus = hånddelt 
palmifohus = palmebladet 
palpebrae = øjenlåg, øjenhår 
paludosus = sump-

paluster,-stris,-stre = sump-
pampanus = vokser på pampaen 
panamensis = fra Panama 
panchrysus = aldeles gylden 
pandanifolius = pandanus-bladet 
panduratus = violinformet 
pandurifoimis,-rifer = violinformet 
paniculatus, panicula= topformet, top 
panificus = tjenlig til brød 
pannonicus = ungarnsk 
pannosus = pjaltet 
pantherinus = plettet som en panter 
papasquiarensis =efter lokalitet, Mex. 
papaverifolius = papaver-bladet 
papilionaceus = sommerfugle-
papillatus,-aris = medpapiller 
papillifer,-fera,-um = papilbærende 
papillosus = medpapiller 
papuanus = fra Papua 
papyraceus = papir-, papyrus-
papyrifer,-fera,-ferum = giver papir 
parabolicus = parabel-formet 
paradinei = efter A.Paradine 
paradisi,-siacus = paradis-
paradoxus = paradoksal 
paraensis = fra Para, Brazilien 
paraguariensis = fra Paraguay 
paraguayensis = fra Paraguay 
paralias = vokser ved havet 
paranaensis = fra Parana, Brazilien 
parasiticus = snyltende 
parcus = sparsom 
pardalinus, pardinus - panterplettet 
pardipes = panterplettet stilk 
parietalis = med vægstillet frøstol 
parietinus = vokser på / ved vægge 
parkinsomi = efter J.Parkinson 
pamassirfolius = parnassia-bladet 
parodia - efter dr. L.R.Parodi 
parrasensis = fra Parras, Mexico 
parthenoides — parthenium-lignende 
partitus = delt 
parvibracteatus = med små dækblade 
parviflorus = småblomstret 
parvifolius = småbladet 
parvimamma = med små vorter 
parvulus = temmehg lille 
parvus = lille 
pascoensis = fra Pasco, Peru 
pascuus = fra / på græsgange 
patagonicus = Patagonien, S.Amerika 
patavinus = fra Padua, Italien 
patens = udstående, åben 
patulus = udstående, åben 
pauciflorus = fåblomstret 
paucifohus = fåbladet 
paucinervis = fånervet 
paucisetus = med få børster 
paucistamineus = m. få støvdragere 
pauperculus = meget ringe 
pavimentatus = tavlet 
pavoninus = påfuglefarvet 
pavonius = påfugle-
peclardiana = efter A.Peclard 
pecten-aborigimrm=de indfødtes kam 
pectenoides = kamhgnende 
pectinatus = kamdelt, kamagtig 
pectinifer - med kam, kamtorne 
pedalis = en fod lang 
pedatilobus = fodlappet 
pedatus = fodnervet 
pedemontanus = fra Piemont, Italien 
pediades = vokser på sletter 
pedicellatus = med stilkede blomster 
pediformis = fodformet 
pediocactus = fodlænke-kaktus 
peduncularis,-latus = stilk. bLrstande 
pedunculosus =mange bl. sterst. stilke 

pedunculus = blomsterstilk 
peeblesiana = efter R.H.Peebles 
pe(i)reskia = efter senator N.Peiresc 
peitscherianus = inspekt. Peitscher 
pekinensis = fra Peking, Kina 
pelargoniifolius = pelargonie-bladet 
pelecyphora = vorter som økser 
pelegrinus = fremmed 
pehdnus = blyfarvet, sortblå 
pehorrhynchus = mørknæbbet 
pellitus = skindklædt 
pellucens = gennemskinnelig 
pellucidus = gennemskinnehg 
peloponnesiacus = fra Peloponnes, 

Grækenland 
peloria = kæmpestor (endeblomst) 
pelorius = kæmpestor 
peltastes = skjoldbærende 
peltatus = skjoldformet 
peltophorus = skjoldbærende 
pelviformis = bækkenformet 
pendens = hængende 
penduliflorus =m.hængende blomster 
pendulinus = hængende 
pendulus = hængende 
penicillatus = penselformet 
peninsularis = fra halvøen 
peniocereus = meget slank cereus 
penne-marina = havfuglefjer 
pennatifolius = med finnede blade 
pennatus,-niger = fjerformet, finnet 
pennispinosus = fjertornet 
penninervius = flerstrenget, -nervet 
pennsylvanicus = Pennsylvania, USA 
pensills = hængende 
pensylvanicus = Pennsylvania, USA 
pentadactylus - femfingret 
pentaglottis = femtunget 
pentagonius,~nus = femkantet 
pentagynus = femgriflet 
pentalophus = med fem kamme 
pentamerus = femdelt 
pentandrus = med fem støvdragere 
pentanthus = femblomstret 
pentapetalus = med fem kronblade 
pentaphyllus = med fem blade 
pentapterus = fem-vinget 
peponifolius = græskar-bladet 
per, per- ~ igennem / meget stærk 
perbellus = meget smuk 
percameus = meget kødet 
percrassus = meget tyk 
percussus = gennemstukket 
peregrinus = fremmed 
perelegans = meget elegant 
perennis - flerårig 
pereskiifohus = pereskia-bladet 
perezdelarosa = ? 
perfectus = fuldkommen 
perfoliatus = gennemvoksede blade 
perforatus = gennemhullet 
perfossus = gennemboret 
pergamenus = pergamentagtig 
peri = om, omkring 
perianthium =bloster, blomsterdække 
periclinum = kurvdække, kurvsvøb 
periculosus ~ farlig 
peridium = væggen i sporehuse 
perigonium = bioster, blomsterdække 
perigynus = omkringsædig 
periplocifolius = blade som periploca 
perispermium = frøhus, frøgemme 
perlatus = med perler / meget bred 
perligulosus = stærkt tunget 
perluteus = stærkt gul 
permeabilis = gennemtrængelig 
perniger = meget sort 
pemoctis = varer hele natten 

- fortsættes -
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KONTINGENT/ÅRSAVGIFT 
Så er det igen blevet t id t i l at forny MEDLEMSKABET af N K S 

Danske medlemmer: Benyt venligst vedlagte girokort t i l kontingentindbetalingen; mangler kortet, 
så ring t i l mig, så sendet jeg et nyt. Kontingentet for 1997 er 250 kroner. 

Norske medlemmer: Indbetal venligst årsafgiften t i l Nordisk Kaktus Selskab, c/o Unni Horn, 
Rishaugveien 3, N-8340 Stamsund, Norge, gironr: 0825 01 596 34. 

Årsafgiften for 1997 er 275 norske kroner (kurs primo november). 

Det vedlagte danske girokort kan ikke bruges. Send ikke pengene t i l Danmark, det koster både dig og 
NKS for meget i gebyr. 

Svenske medlemmer: Indbetal venligst årsavgiften t i l NKS ' svenske girokonto: 
Nordisk Kaktus Selskab, giro 76 07 72-4. 
Årsavgiften fot 1997 er 285 svenske kroner (kurs primo november). 

Det vedlagte danske girokort kan ikke bruges. Send ikke pengene t i l Danmark, det koster både dig og 
NKS for meget i gebyr. 

ALLE medlemmer: Husk at skrive d i t navn p å girokortet . 

Medlemsadministrationen er en tidskrævende beskæftigelse, som passer f in t t i l de lange vinteraftener. 
O m foråret v i l jeg dog hellere bruge min t id i drivhuset eller i haven, så derfor: vær god ved kassereren 

(og NKS) og overhold venligst indbetal ingsfristen d. 15.februar. 

Kassereren 
Dubbeld Samplonius 

KAKTUS-TUR 1997 
Tyskland-Holland-Belgien - Bed cd ags fer i e n 24.-27. april 

Da sidste års indkøbstur var succesfuld, prøver v i 
at gentage turen igen i år. 
V i besøger følgende gartnerier: Specks, Katze, 
Lakerveld, Grothscholten, Nokee og De Herdt. 
Turen kostet 1500 kr. og dækker bustransport fra 
Københavns Hovedbanegård k l . 18.00 samt 2 
hotelovernatninger med halvpension. Bussen tager 
deltagere op passende steder undervejs t i l grænsen 
(Fredericia ca k l . 22.15). 
V i er tilbage i København den 27. april ca. k l . 
23.00. 
Ti lmelding inden 15. februar, betaling 1/3-del 

15. februar, 15. marts og 15. april eller på een 
gang inden 1. april. 

Skynd dig med ti lmelding t i l : 
Per Rønkel , Bjarnehøjvej 13, 3390 Hundested, 
tlf . 47 98 40 47. 

Med venlig hilsen fta arrangørerne 

Hans Dall , Per Rønkel, Kur t Sørensen, 
Peter Brandt Pedersen 
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Impressioner fra kaktusturen 1996. 

Udsnit af den smukke og velholdte samling hos KATZE. Hos Grothscholten kunne man gå på opdagelse i en herlig 
"urskov" af sukkulente planter. 

Som helt nye medlemmer i N K S deltog jeg og 

m i n mand i kaktustur 1996. En meget vellykket 

indkøbstur , hvis forløb blev farverigt skildret af 

Harry Johansen i sidste nummer af bladet. Vi v i l 

gerne være med t i l at reklamere for den gode stem

ning og den udmærkede t i l re t te læggelse, samt 

delagtiggøte eventuelle fremtidige deltagere i et 

par af de mange smukke og interessante indtryk v i 

f i k med os hjem fra turen. 

Med nytårshilsen t i l alle medlemmer 

Peter og Susan Schou Sørensen 

Hos DE HERDT beundrede vi den imponerende gamle 
privatsamling og fik en god snak med "Plante-De Herdt" 
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Boganmeldelse: 

Seedgermination Theory and Practice. 
A f Norman C. Deno, prof. emerit. of Chemestry. 
2. udgave, 5. oplag, juni 1994, 242 sider 
samt 1. supplement, marts 1996, 107 sider. 

Norman C. Deno er professor i kemi og har under
søgt, hvilke kemiske forandringer frøet skal igen
nem for at opnå den bedste spiring og de sundeste 
kimplanter. Bogen omhandler 2500 arter fordelt 
på 145 familier og 850 genera. Supplementet 
omhandler 40 nye familier, 518 nye genera, 1117 
nye arter og opdateringer på 282 arter. 

F. eks.: 
Androsace cylindrica, spirer udendørs i april efter 1 
år ude. 

Coryphanta vivipara, opbevaret tøt t 6 måneder, sået 
ved 2 0 ° C og behandlet med GA-3 , spirer 60% 
af frøene på 6-10 dage, og uden GA-3 10% ved 
20°C. Efter 3 måneder blev temperaturen sænket 
t i l 5 ° C i 3 måneder, for så igen at være 20° . Her 
spirede yderligere 40%. Men hvis frøene var opbe
varet tørt i mere end 1 år, spirer de ikke ved GA-
3 behandling, men t i l gengæld spirer 50% uden. 
Heraf kan udledes, at ved længere opbevaring for
svinder kravet om gibberelin. 

N u v i l det sikkert undre de fleste: H V A D ER 
G I B B E R E L I N GA-3? Det er det stof som får 
planters celler t i l at strække sig, f.eks. når en tu l i 
pan i en vase strækker sig efter lyset, så er det gib
berelin der er på spil. Og hvor får så frøene kon
takt med gibberelin i naturen? Det gør de når de 
triller ned i en sprække, hvor der ligger nogle bla
de og formuldrer. Her findes skimmelsvampe som 
udskiller gibberelin. GA-3 er et kemisk produkt 

på 95% gibberelin. Der findes mange slags gib
berelin, men det er GA-3 der virker. 

Alle frøene, som Norman C. Deno har undersøgt, 
er først vasket og ikke sået i potter, men på kraf
t igt køkkenrullepapir, som er foldet 3 gange. Den 
sidste fold foldes ud igen, og frøene sås så inden i 
papiret. Hvis der er tale om arter der skal have 
GA-3, lægges der et stykke plast (tyndt polyethy-
len, her kan i l t t rænge igennem), og et mindre 
stykke papir, også foldet 3 gange. Papiret fugtes 
med vand og frøene lægges så herpå, og 1 m m ^ 
GA-3 drysses ud over dem. Alle de små "kuverter" 
med frø lægges så i en plastpose (polyethylen) der 
foldes - I K K E lukkes- og opbevares på køkken
bordet eller hvor det nu passer en. Det kunne jo 
være, at frøene skal spire ved 5° C. Så er det bare 
ind i køleskabet i 3 måneder. 

Bøgerne er ikke godnat-læsning, men gode når der 
er såtid. Så sorteres frøene alt efter, om de skal have 
den ene eller anden metode for det bedste resultat. 

Prisen på bøgerne er ca. 170.- kr for bd. 1 og ca 
130.- kr for supplementet. (Der er flest kaktus i 
suppl., men der står mest i bd. 1!). Prisen kan 
svinge på grund af dollar-kursen. 

Hvis der er nogen der er interesseret i bøgerne, 
skal jeg gerne bestille dem hjem imod forudbeta
l ing og porto 25.- kr pr. forsendelse. 

Benny Møller Jensen 
Ålborgvej 305, Hæstrup 

DK-9800 Hjørring 
tlf. 98 98 65 85 

Mamillaria beneckei var. multiceps 
(lille kugle på lang rejse). 

På mange og lange rejser i Mexico besøgte Werner 
Reppenhagen næsten alle kendte voksesteder for 
mamillaria samt en hel del ukendte voksestedet. 
A l t blev gransket og vurderet: I staten Colima helt 
ude ved Stillehavets kyst groede der blandt viftende 
palmer en mamillaria næsten uden at ville blomstre, 

men med afknækkede kugleformede skud i massevis. 
Kuglerne groede i et stort virvar, og nogle stykker tog 
han med hjem t i l studiesamlingen ligesom så mange 
andre mamillaria-aita. 
Da Reppeltagen udgav sit store bogværk om 
M A M I L L A R I A i 1992, havde han givet planten et 

NKS/KAKTUS 32 (1) 17 



Mammillaria beneckei var. multiceps. 

nyt navn, som her i overskriften, selv om den hidtil 
havde været kendt som mamillaria guiengolensis. 

Hjemme i Tyskland producerede kaktussen flere kug
ler, men ikke blomster, og i bogværket kunne Rep
penhagen ikke vise foto af planten i blomst. 

Anna fra Nordjylland besøgte Reppenhagen og fik 
bl.a. en kugle. 

En af Annas nye kugler blev givet t i l Børge, som også 
avlede nye kugler. 

Børge forærede et par kugler væk, men den, som Axel 
fik i 1992, podede Børge først, inden han satte et 
pænt skilt på, - og da planten gror fint på egen rod, 
var det jo ret fjollet. Eller var det? 

Axel læste, at planten krævede masser af varme, om 
vinteren ca 10 grader, så planten blev sat på et lyst 
og varmt sted. Der kom kugler både her og der. 
Besøgende blev opfordret t i l at give en kugle et lille 
puf. Så blev folk så dejligt forskrækkede, nar kuglen 
skvattede af - skønne, barnlige glæder ! 

I 1996 kom der 5 flotte blomster. Måske var Børges 
podning i virkeligheden slet ikke så tosset ? 

Jeg håbede på at få en frugt med visrnok de største frø 
i mamillaria-slxgten. Det mislykkedes nu. Ingen frugt! 

Mamillaria beneckei, altså hoved-arten, har været kendt 
i hele 150 år. Den er også varmekrævende og hverken 
særligr køn eller rigtblomstrende. Nok derfor ses den 
så sjældent t i l salg. Den gror flere steder i Mexico og 
fremtræder noget forskelligt de forskellige steder. 
Her ved hoved-arten sidder sideskudene godt fast. 
Ved varieteten multiceps, d.v. s. mangehovedet, er der 
kun en ganske tynd stilk mellem stamme og side
skud, og de afknækkede sideskud slåt let rod og dan
ner selv snart nye sideskud. 
Når jeg satte potten med min podede plante på et 
bord, var det pudsigt at se, at det sideskud, som ses på 
fotoet, dirrede ved den lette rysrelse. Hvis jeg satte 
potten lidt hårdt, ville sideskudet falde af. Det vi l det 
en dag gøre af sig selv, fordi helr nye sideskud er på 
vej både på stamme og sideskud. 
N u nogle månedet senere dirrer det ikke længere, for 
syv små kugler er vokset ud og tynger sideskudet ned 
mod jorden. 

N.B.: et par kugler udleveres om ønsket ved frem
visning af KAKTUS-bladet. 

Axel Ansø 
Sdr. Øs løs vej 11 

DK -77'42 Vesløs 
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En taqqiq historia... 
Hosten 1990 fick jag en Opuntia microdasys. Den vat 
mycket val inslagen i papper och jag gjorde alk for att 
undvika "taggarna", men trots det var mina hånder fiol-
la av pyttesmå kliande och stickande glochider nar pap-
pret val tagits av. Fastån jag kande mig som en van
drande nåldyna de narmaste dagarna var jag glad over 
min present - den var ju åtminstone treviig att titta på. 
Dess utseende var inte heller likt någon annan våxt har 
hemma, vilket gjorde den ånnu mer speciell. 

1991 var året då jag verkligen "upptackte" de under
liga vaxterna i kakrusslåktet. Det vat når jag hålsade på 
en slåkting som hade fonstret fullt av intressanta små 
taggiga våxter som intresset verkligen vaknade t i l l liv. 
Jag var helt enkelt tvungen att fråga om jag kunde få 
några små skott. Det fick jag! N u bestod min "sam
ling" redan av 4 olika kaktusar, forutom Opuntian en 
av vardera Mammillaria gracilis, M. prolifera och Doli-
chothek camptotricha. 

Når jag senare på våren besokte min slåkting igen 
blommade några av hans kaktusar. Jag som inte hade 
en aning om att kaktusar kunde blomma! Detta såg 
ju helt otroligt ut! Små sota blommor på så taggiga 
våxter! Men det år ju så der år - livet åt fullt av ovetra-
skningar. 

Lite senare når jag gick och tittade i en blomaffår hit-
tade jag en liten fropåse med kaktusfron. "Igelkotts-
kaktusar" stod det på den. Det verkade spånnande så 
trots det alk fot hoga priset kunde jag inte motstå fre-
stelsen - och kopte den. 

Jag petade ner frona i jorden i en liren sålåda med pla-
stlock och vattnade lite grann. Dom om min forvåning 
når det efter några dagar kommit upp massor av små 
grona klumpar! Jag var overlycklig, men nu kom det 
svåra. Hur skulle dessa små plantor skotas ? 

De fick stå kvat i sålådan några månader, sedan skulle 
de planteras om. Tyvårr gjorde jag misstaget att såtta 
dem i små lerkrukor, vilket fick t i l l foljd att jorden tor-
kade ut våldigt fort, så efter ett tag fick jag plantera om 
igen, denna gång t i l l plastkrukor. N u verkade de må 
bårtre och trots alla omplanteringar så finns fortfåfan-
de några av dessa plantor i livet. De våxer bra och år vål
digt fina. Min absoluta favorit av de fyra som jag har 
kvar år en Ferocactus emoryi. Den våxre dessutom fort
ast av alla når de var små. 
1992 låste jag en artikel om kaktusat i ICA-kuriren, 
dår Nordiska Kaktussållskapet stod omnåmnt. Detta 

verkade vara något for mig, så jag skrev genast t i l l den 
svenska adressen, som gick t i l l Mats Winberg (f.d. 
Nilsson), och blev medlem. N u fick jag dessutom en 
frolista med massor av intressanta arter. Jag bestållde 
några olika fron och provade ånnu en gång på frosådd 
av kakrusar. N u var jag några erfarenheter rikare och 
lyckades också båttre. 

Samtidigt som intresset våxte Skade antalet besok i oli
ka blomaffåter och handelstrådgårdar, vilket gjotde att 
min kaktussamling okade i snabb takt. Såg jag en, i 
mitt tycke, fin kaktus var jag tvungen att kopa den. 
Den skulle såkert få det mycket båttre hemma hos mig, 
tånkte jag. 

På hosten horde jag talas om en kaktusodlare i sodra 
Vårmland som skulle ha otroligt många kaktusat och 
de flesta av dem var t i l l salu! Dit måste jag åka, blev 
min forstå tanke. Sagt och gjort, i mitten av augusti 
åkte vi dit, hela familjen. 

Det var verkligen sant att han hade massor av kakrus
ar! Under tiden som jag tittade på alla taggiga under-
verk passade min far på arr fotografera dem. Fast jag 
gick runr dår såkert mer ån en timme kunde jag inte 
beståmma mig for vad jag ville ha. Helst skulle jag vil-
ja ha allihop, eller åtminstone minst en av varje sort, 
men det skulle ju bli flera hundra kaktusar! Nej, mer 
ån 10 skulle åndå inte få plats hemma hos mig! Till slut 
kopte jag 12 olika kaktusar, mest Astropbytum, men 
som vanligt kommer man inte på vilka andra man bor
de kopt forrån det år for sent. Trots alk var jag våldigt 
nojd med besoket. 

I slutet av 1992 hade samlingen blivit på tok for stor 
for mit t fonster, fastån det år ca 2 meter brett och en 
lika lång glashylla sitter i mitten av fonstret. Husets 
ovriga fonsrerbånkar var åven de fyllda t i l l bristnings-
grånsen med våxrer av alla mojliga slag, så nu blev det 
dags att kopa ett litet våxthus. 

For andra och sista gången fick kaktusarna sin vinter
vila på glasverandan. Det var knappt så att alla fick 
plats hår heller, men det lyckades faktiskt åven denna 
gång. 

Våren och sommaren 1993 gick åt t i l l att bygga upp 
mitt nykopta våxthus på 8 m . Halva våxthuset utny t-
tjades t i l l fribådd och andra halvan går åt t i l l en bånk 
for krukade våxter. Jag planterade ut flera olika kak
tusar i bådden, men de flesta fick åndå stå på bånken. 
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Mitt våxthus i borjan av juli 1996. 

Vinterisoleringen bestod av flera lager bubbelplasr som 
hela våxthuset klåddes in med. I botten av bådden fin
ns en vårmeslinga och den ovriga varmen kommer från 
en termostatstyrd vårmeflåkt. Tyvårr råckte inte denna 
isolering fullt ut, så många vårmekånsliga sorter dog. 
Men det år ju sådant man får råkna med... 

1994 inleddes som vanligt av en frosådd, några "pres-
entkaktusar" och diverse skott från olika plantor hos 
vånner och bekanta. Jag fick åven ta hand om många 
mer eller mindre vanskotta taggiga stackare, som den 
forre ågaren ttottnat på. Jag har dårfor fått reservera 
några sårskilda fonster som "sjukhus". 

Efter vissa mindre experiment hat jag kommit fram ril l 
en giftfr i dunderkur mor ulloss. Jag har aldrig anvånr 
och tanker aldrig anvånda några gifter. I vilket fall som 
helst så ftingerar min kur forstås bast på små angrepp, 
men jag har faktiskt lyckats rådda några ganska hårt 
angripna planror också. Man kan behova upprepa pro
ceduren ett par gånger, men vil l man rådda en vårde-
ful l planta år det vårt det. Vid ett angtepp av ulloss kan 
man gora så hår: 

1. Plocka bort så många loss som mojligt med en 
pincett från den drabbade kakrusen. 

2. Ta upp kakrusen ur krukan och rirta efter så att 
inga rotloss eller annan ohyra finns på rotterna. 
Om det finns det så skaka av jorden och skolj 
ela kakrusen under ca 40°C varmt vatten, 
tilis det mesta som inte ska vara dår år borta. 
Sktapa ev. bort lossen, om de inte vi l l lossna av 
sig sjålv. 

3. Plantera plantan i ny bra jord. 

4. Droppa på AD-vitamindroppar på angripna stål
len på våxtkroppen. Jag foredrar apotekets vat 
tenlosliga, men andra sorter brukar också funge 
ra. Troligtvis ger detta eventuella kvarvarande loss 

en vitaminchock så de dor. Eventuellt år det ock
så stårkande for våxten. I vilket fall som helst så fun-
gerar det bra. 

5. Placera kaktusen på ett ljust stalle, avskilt från 
andra våxter, och skot om den som vanligt. Glam 
inre hålla uppsikt så att det inte kommer fler loss 
igen. 

Om en kakrus får ohyra brukar det oftast bero på att 
man gjorr någor fel. Det kan man ju i och for sig råk
na ut sjålv. Men vad for fel år det då? Oftast står kak
tusen fel placerad, t i l l exempel for morkt och for varmt 
på vintern. Det kan också bero på gammal dålig jord 
och i vårsta fall naringsbrist. Der brukar dock inte vata 
kvåve den lider brist på, utan andra nåringsåmnen. 
Som bot for detta kan man vattna med nåsselvatten. Då 
lågger man forst brånnåsslor i en hink med vatten 
någon vecka och tor om då och då, eller också kan man 
koka några nåsslor i vatten och spå ut "teet" med kal-
lvatten och vattna med. Jag gav en gång detta t i l l en 
liten Mammillaria habniana, som tycktes ha stannat i 
våxten totalt, den fick åven lire AD-viraminer utspått 
med vatten några dagar senare, och redan efter några 
veckor borjade den våxa i raketfarr. I år har den dessu-
rom blommat for forsra gången! 

Efter att ha fått problem med stenhård jord som vågrar 
att lossna från rotterna varje vår efter vintervilan har jag 
också fått fram en jordblandning som fungerar bra t i l l 
de flesta kaktusat och suckulenter. Den består av foljan-
de: 

2/5 sand, (ju storre plantor, desro grovre kornstorlek) 
2/5 så- eller blomjord, (beroende på hur nåringsrik man 
vil l ha jorden) 
1/5 pimpstensgrus, (ger jorden mycker bra konsistens) 

Denna jordblandning brukar falla av rottetna direkr vid 
omplanteringen, om den år totr, och det underlåttar 
mycket. Det finns forstås åven många andra bra jord-

Krainzia guelzawiana med 5 cm breda rosa blommar. 
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blandningar, men detta ar den basta jag har provat. 

Vintern 1994-95 drabbades vi av många stromavbrott 
p.g.a. nya elledningsdragningar, m.m. och derta drab
bade kaktusama i vaxthuset hått. Det var våldigt mån
ga kaktusat som fros ihjål och de flesta vat tyvårr stora 
fina plantor. Å andra sidan ar de som overlevde riktiga 
små tuffingar, trots att flera av dem egentligen inte (?) 
ar frosttåliga! 

Den senaste vintetn blev ju som alla mårkte en "riktig" 
vinter, som borjade med en stor snostorm i november. 
Hår i skogen dår jag bor blev vi totalt isolerade i två 
dygn, utan strom, utan telefon och minst en halvme
ter sno overallt, t i l l och med på vågen. Man kunde inte 
ens åka skidor utan att sjunka ner minst 30 cm i snon! 

Som sagt var strommen borta i två dygn och det var i 
och for sig ganska mysigt med eld i vedspisen och 
levande ljus, men jag var hela tiden orolig for de 
stackats kaktusarna dår ute i vaxthuset. Som tur var låg 
det sno på taket forstå natten och det isolerade bra, men 
på dagen sken solen så snon åkte av. Efter andra natten 
utan strom var glasrutorna fulla av frost, och ute vat det 
-13°C! Tyvåfr kunde jag inte gora något åt det, någon 
braskamin att såtta ut hat jag inte. Det var bara att vån-
ra på att strommen skulle komma tillbaka... 

Den vintern hade jag åtminstone lårt mig mer om vi l -
ka kaktusar som tål kyla och vilka som inte gor der. 
Alltså fick de kånsliga arterna stå kvar inne i huset 
under vintetn och tur var vål det. De gillade åtmin
stone når strommen var borta, eftersom rummet dår de 
stod hade en medeltemperatur på ca 15 °C några dagar. 

Når strommen vål kom rillbaka gick jag in i vaxthuset 
och tittade, beredd på det vårsta. Men t i l l min for
våning synres inte många koldskador alls! Några 
ensraka plantor såg lite medtagna ut, men annars inget 
annat. Konstigt, tånkte jag, men det marks vål inte 
forrån senare, var min nåsta tanke. 
Eftet några fler timslånga stromavbrott och ånnu en 
avklatad vinter såg jag resultatet. Bata några små från 
senaste frosådden och ett fåtal plantor i fribådden hade 
strukit med. Resten levde! Otroligt! De år mycket 
tåligare ån man tror! 

De som overlevde blommar nu med massor av blom
mor i alla mojliga fårger och storlekar. A l k från 0,5 
t i l l 12 cm i diameter och i alla mojliga nyanser från rosa 
t i l l gult, rott, vitt och t i l l och med nåstan grona blom
mor har jag varit med om hittilis. Dessutom doftar fle
ra av dem underbart, åtminstone når de just slagit ut. 
Når man oppnar våxthusdorren kan man genast kån-
na på doften når någon ny blomma slagit ut! 

Efter tre år marker man en våldig skillnad på de plantor 
som våxer utplanterade i bådden och de som fortfaran-
de våxer i kruka. De i bådden år ofta mer ån dubbelt 
så stora som de andra! I och for sig inger bra tips om 
man har plarsbrist, men de i bådden ser verkligen fina 
ut!!! 

Min Hatvorthia longiana (?) blommade med små blom
mor på en srångel forrå året, och det år vål inget kon
stigt med det, men efter blomningen våxte ett litet 
skott fram på blomstångeln! Skottet våxer dår fortfa-
rande, men jag har aldrig sert något liknande forr. Bru
kar de gora så? 

Det vårsta med att odla kaktusat, forutom Opuntia-tag-
gar, år att myrorna verkar forfolja mig overallt. De hål-
ler inte bara t i l l i vaxthuset, de kommer t i l l och med in 
i huset och bygger bo i de nya frosådderna! Jag har for-
sokt med mycket, men de kommer alkid tillbaka. 
Helst vi l l jag inte anvånda något gift , men myrmedel 
blir en nodvåndighet t i l l slut. År det någon som har 
något bra tips om hur man blir av med myror??? Skriv 
i så fall och beråtta! 

Jag skulle åven vilja ha lite tips om hur man odlar 
Lithops. De gror ju våldigt bra, men hur skotet man 
dem sedan? 

Jag soket dessutom fron eller små plantor av: 
* Olika vinrerhårdiga kaktusar, bl. a. Tephrocactus och 
Austrocactus 
* Echinofossulocactus 
* Aztekium ritterii 
* Pereskia 

Cecilia hund 
PI'2368 

S-460 21 Upphdrad 

'„il/".";' ' . i' : . 

Cotyledon undulata med mycket intressanta klockformade 
blommor. 
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Planteportrætter 
Delosperma cooperi 
er en plante i middagsblomstfamilien (Mesembryanthemum). Den er ikke fuldt hårdfør i Danmark, men på 
beskyttet sted v i l den overleve i flere år. Blomsterne er pink og 4-5 cm. Blomstringstidspunkt er fra juni t i l sep-

Vækstbetingelser: solrigt sted med masser 
af varme og meget drænet jotd (sand). "Jor
den" skal dækkes med små sten, skærver 
eller lign. 

Formering: sker ved frø der sås om foråret, 
og stiklinger der kan tages hele vækstsæso
nen. Det tages stiklinger af de dele af plan
ten der er l idt forvedet. Stiklingerne skal 
tøttes en uges t id , hvorefter de stikkes i 
noget sand, def ikke må være for fugtigt. 
Det er en god idé at tage stiklinger, som 
opbevares i drivhuset om vinteren. Så har 
man hurtigere blomstrende planter næste sommer, end hvis de skal såes. 

Nr. 674 Opuntia compressa 
fra South Dakota er MEGET hårdfør og behøver ingen beskyttelse imod vintervæde. Den har ingen torne, kun 
nogle brune glochider, som man selvfølgelig skal passe på. Farven på planten er mørk grøn. Om vinteren er 
planten meget rynket og ligger helt fladt 
imod jorden. 
Blomsterne er gule med rødt svælg, 7-8 cm. 
Og som andre Opuntia holder blomsten 
kun en dag, med mindre det er køligt, så to 
dage. Anden dagen er farven nærmest lak
sefarvet med rødt svælg. Er MEGET blom
stervillig. 

Vækstbetingelser: solrigt sted, masser af var
me og veldrænet hævet bed der skråner 
imod syd. "Jorden" skal være bakkesand 
iblandet skærver eller lign. "Jorden" skal 
være dækket med skærver eller lign. sådan, 
at planten har dræn under sig. 

Formering: sker ved frø eller stiklinger. Frøene skal slibes inden de sås ved en temperatur svingende mellem 17-
40°C. Det tager ca 4-6 år fra frø t i l blomst. 
Stiklinger tages i maj af sidste års vækst eller ældre. Når stiklingen er skåret af, skal den ligge t i l tørre i ca 14 
dage, inden den stikkes i noget sand blandet med leca. Det tager ca 2-4 år fra stikling t i l blomst. 

Benny Møller Jensen 
Ålborgvej 305, Hastrup 

DK-9800 Hjørring 

22 NKS/KAKTUS 31 (4) 



- DETAILHANDEL & EN-GROS-HANDEL 

EUROPAS STØRSTE UDVALG I BLANDEDE SUKKULENTER 

Adenia, Adenium, Aloe, Anacampseros, Brachystelma, Bursera, Crassula, Cyphostemma, Dioscorea, 
Dorstenia, Euphorbia, Fockea, Haworthia, Ipomoea, Jatropha, Othonna, Pachypodium, Pelargonium, 

Pterodiscus, Sarcocaulon, Trichocaulon, løg og meget andet 

SPØRG EFTER GRATIS USTE. 

Ernst Specks , Am Kloster 8, D-41812 Erkelenz-Golkrath, Tyskland 
Tel.: 0 24 31 / 7 39 56, FAX: 0 24 31 / 44 95 

Åbningstider: marts-september lørdage kl. 9-14; Andre tider kun efter telefonisk aftale! 

WORLDWIDE AIRMAIL S E R V I C E 

D O U G A N D VIVI R O W L A N D 

200 SPRING ROAD, KEMPSTON, BEDFORD, ENGLAND, MK42 8ND 

All Kinds of Desert Plant seeds supplied from stock 

Send today for our free Botanical Listings 

TEL/FAX: 01234 358970 

35 år 
Kaktus og andre sukkulenter 
• mere end 2000 arter sjældne planter og frø 
• verdensomspændende forsendelser 
• skriv efter listen mod betaling af 2 internationale svarkuponer 
• besøgende - også i grupper - er velkomne 
• løbende tilbuds-suplementer 
• detail- og engroshandel 

C a c t i S e e d s a n d T i l l a n d s i a s 

Write for my list with over 3000 species. 
In addition to cacti seeds, we also offer seeds of: 
Sukkulenten, Euphorbien, Pachypodium, Agaven, Yucca, 
Cycas-palmfern, Datura, Eucalyptus, Musa-bananas, Passi
flora, Palms, Mesembryanthemum, Conophytum, Lithops and 
many others as well as a large assortment of Tillandsien-
plants. 

retail-wholesale 

G.Kohres 
Wingertstrasse 33 
D-64387 Erzhausen/Darmstadt 

pedio's, sclero's, navajo, toumeya, ny liste 96/97 

to 

ariocarpus, astrophytum, ny: aztekium, f r ø 

echinocereus, echinomastus, escobaria, planter 
ny: geohintonia, mammillaria, turbinifrø bøger, journaler 
carpus, agave, yucca, lewisia, vildplanter floppy discs 
blomster fra SA, canada og mexico med cd-rom 
lokaliteter. 
Ny: Geohintonii mexicana frø og Aztekium 
hintonii frø, podede kulturplanter af de 2 førnævnte arter fra juli 96. 
Bøgenny The genera Pediocactus, Navajo- Toumeya Cactaceae-
revised engelsk DM 84,50. 
To the habitats of Pedio- and Sclerocactus Cactaceae - revised 
engelsk DM 79.-. An den Standorten von Pedio- und Sclerocactus, 
tysk DM 59,90 plus porto DM 6,50. Liste mod 1 international svareku
pon. 

P.O.Box510 201, d-68242 mannheim, germany 
fffo fiUT tel.49 621 794675, fax 49 621 7900332 
IR HT % I—= email: fhnavajo@aoi.com 

http://www.demon.co.uk/mace/navajo.html 

KAKTUS 
SUKKULENTER 

& SEMPERVIVUM 
I mange arter 

Gartner Bent Jørgensen 
Vejlegårdsvej 99 - 2625 Vallensbæk 

Tlf. 42645095 

Planter sendes ikke! 

RICHTER-SUKKULENTEN 
Im Mittelweg 1 

D-55294 Bodenheim/Rhein, Germany 

Stort sortiment af rariteter, kun kulturplanter f.eks. fra Mexico og 

Chile, mangevinterhårde arter fra USA og Patagonien, sukkulenter 

incl. caudexplanter. 1500 arter frø fra Sydafrika, frø og planter med 

oprindelsessted. Kun opstående porto-udgifter beregnes. Ny 

efterår 1996: Mam. hernandezii,P. strobiliformis, Azt. hintonii, Geoh. 

mexicana -pod. frøplanter, pris mellem DM 8,- til DM 30.-

Liste mod international svarekupon. 
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M Å I K K E BØJES! 

K A K T U S F R O N ! 
o 

Årets lista med ca 1200 (!) spånnande sorter vantar på dig! Många sållsynta 
och tidigare aldrig erbjudna sorter! I år bl a 90 Neoporteria, 150 Lobivia & 

200 Rebutia! Många vinterhårdiga arter! Dessutom inspirerande bocker, eti
ketter, pennor, krukor, chinosol mm. Nya bocker: Matucana (Bregman), 

Guide to Cacti of the world (Lamb) m f l ! 

SuccSeed 
Mats Winberg 
Valsångv. 24 

S-633 69 SKOGSTORP 
Sverige 
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